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Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E  T U L :
Pentru Sibiiu pe au 7 fl., 6 luni 3 fi. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 er. 
Pentru monarchie pe an 8 î l , 6 luni 4 fi., 3 luni 2 fi.
Pentru străinătate pe an 12 fi., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la 
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 37

C oresponden ţe le  su n t  a se ad resa  la  
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 45 

Epistolele nefrancate se refusă — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R  T I U  N I L E :
P en tru  o d a tă  7 cr., — (le două o ri 12 cr„ — de tre i o ri 

15 cr., rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 
pentru fie-care publicare.

S i b i i u ,  11 N ovem bre 1892.

Intr’un comunicat din Pesta, apărut săptămâna 
trecută ín semioficiósa vieneză „Pol. Corr.“ vorbin- 
du se despre crisa ministerială din Ungaria şi des
pre resolvarea ei în forma, în care s’a făcut, precum 
şi despre audienţele dela curte, între altele se 4ice: 
„se póte deduce din mai multe simptóme, — deşi 
person ele chemate la Yiena au păstrat o tăcere dis
cretă despre decursul audienţelor — că la  c u r t e  
d o m n e s c e  o m a r e  d i s p l â c e r e  d i n  c a u s a  
î n t â m p l ă r i l o r  c u n o s c u t e  di n  B u d a p e s t a .  
Jn cercurile dela curte s’au ivit şi unele nedumeriri, 
că  ó re  p r i n  a g i t a ţ i u n i  n u t r i t e  a s t f e l  pe 
c a l e  m ă e s t r i t ă  nu se va s g u d u i  î n c r e d e 
r e a  p u s ă  în m e r s u l  r e g u l a t  al  1 egi  s 1 aţ i  u- 
ni i  şi nu  se va s g u d u i  p u t i n ţ a  g u v e r n ă r i i  
n o r m a l e  în U n g a r i a ?  Sé póte presupune, că 
respectivele persóne, cari au avut ocasiunea de a 
să pronunţa, s’au nisuit ca în privinţa acésta să 
deie asigurări liniştitore“.

Sub „întâmplările cunoscute din Budapesta“ 
cari au causat displăcere în cercurile curţii să în
ţelege afacerea cu monumentul lui Hentzi şi cultul 
lui Kossuth, cai’e a mers aşa de departe încât, pre
cum seim, l-au proclamat pe Kossuth de cetăţân de 
onóre al capitalei.

Foile guvernamentale tac despre acest comu
nicat, dar cele oposiţionale îl comentâză. Astfel 
bună oră „Budapesti Hirlap“ în numărul seu din 
18 Novembre a. c , se ocupă cu pasagele citate de 
noi şi croind o faţă acră, se face a se mira, că 
cum vine acésta?

„Óre noi, naţiunea magiară, n’am fost totdeuna 
constituţionali ? Am călcat óre legile, sub scutul 
cărora trăim? Am denegat ascultarea legală, cre
dinţa şi împlinirea datorinţelor normate în lege?“

Cu acestea şi alte întrebări asemenea acestora 
vrea să arete autorul articlului, că naţiunea ma
giară e loială, blândă ca mielul, supusă şi inocentă........
şi de al de aceste putem ceti Şilnic P1̂ 11 4'are ê 
magiare, despre fidelitatea şi supunerea loială a po
porului magiar.

Aceste tóté sunt frumóse şi prea adevărate — 
pe hârtie. După cum s’au petrecut şi se petrec 
însă lucrurile, fiarele magiare ar trebui să scrie: 
Am denegat noi credinţa şi fidelitatea faţă de rege ? 
Nu! Dovadă, revoluţia din 1848, când am detronat 
dinastia de Habsburg! Nu suntem noi loiali? Cum 
n u ! Dovadă că preamărim pe Kossuth, ca pe un 
al doilea rege, ii dăm cele mai mari onoruri, alegându-1 
demonstrativ de cetăţân de onóre! Apoi nu ne pur
tăm noi cum se cade, când agităm contra stégului 
imperial negru galbin? când înjurăm armata comună, 
tăria şi puterea acestei monarchii? ş. a.

Dacă şi le ar pune tóté acestea întrebări, atunci 
nu ar trebui să se mire pentru displăcerea curţii, 
căci fatale şi rele porniri pentru patrie sunt acele, 
cari displac curţii şi prin manifestarea acésta în 
mod fin se dă a înţelege magiarilor a se absţinâ de 
la de-aceste . . .

Dar acésta e înzadar; şovinismul este cu mult 
mai în flore, decât să se potă opri magiarii pe ca 
lea apucată şi să caute alta; şovinismul le-a întu
necat vederea, încât ei află, că ceace fac, este bine,
este corect; lor tóté le sunt e rta te .........cel puţin
e'i şi le iartă.

Ce ar <bce ßi Lună oră dacă noi încă i-am 
imita? Dacă am agita mereu contra stégului ma
giar ? dacă am ilumina casele nóstre în 3/15 Maiu 
sau în memoria lui Avram Iancu, a cărui suvenire o 
purtăm cu scumpătate în inimă? ş a. „Ei, Bauer, 
das ist 'was anderes !“ Asta e alta. ar striga toţi, deşi 
nouă nu ni se póte imputa, că în 1848 am luptat 
contra dinastiei!
j  Caracteristica magiarilor e, că ei se judecă pe 
sine aşa, încât se pare, că totdeuna sunt în drept, 
să amăgesc pe sine cu voia şi astfeliu ’şi permit 
lucruri, de cari ar trebui să se ferâscă. Cultul de 
monstrativ şi escesiv al lui Kossuth, agitările contra 
armatei etc. sunt lucruri de datorinţă naţională pen
tru ei, ér dacă curtea se supără pentru acésta ? - Ii

va trece şi curţii supărarea, resonézá magiarii, noi 
mergem mai departe pe căile nóstre.

Pănă când vor merge ungurii spre prăpastiă, 
nu seim. Lucrurile bine să desvoltă

Numai mai departe cu idololatria luiKosuth!

Revista politică.
In 21 Novembre s’a presentat noul cabinet în 

dietă. După-ce preşedintele a cetit autograful prea- 
înalt referitor la numirea noului cabinet, ministrul 
president We k e r l e ,  salutat cu aplause şi strigări 
de „éljen“ a desfăşurat p r o g r a m u l  g u v e r n u l u i ,

Acest program accentuézá susţinerea pactului 
dela 1867, ca creaţiune durabilă, apoi direcţiunea 
liberală a cabinetului. Guvernul se va nisui a per
fecţiona puterea armată ş; va căuta a esercita asu 
pra politicei esterióre influinţa, ce i compete în in
teresul păcii generale europene, pe lângă susţinerea 
leală a alianţilor.

Guvernul promite, că va respecta curăţenia ale
gerilor, pentru ca voinţa naţiunii să se potă mani
festa ; va avé în vedere esecutarea consecuentă a 
reformei valutei; va duce în împlinire reforma dă
rilor pe basa unei împărţiri drepte a sarcinelor asu
pra cetăţenilor şi va păstra echilibrul în bugetul 
statului; va stărui la ridicarea comerciului mari
tim ; va promova industria fabricelor, drumurilor de 
fer, vinicultura şi va regula j u s t i ţ i a  în înţelesul 
modern.

Reforma administrativă va nisui la consolidarea 
naţională a statului. Ea va porni dela reforma co
munelor şi va fi săvârşită cu băgare de sémá.

Ce privesce politica bisericéscá, programul ac
centuézá susţinerea intereselor statului şi păstrarea 
păcii confesionale. Cu încuviinţarea preaînaltă s’au 
stabilit principiile, cari vor forma basa proiec
telor de lege pentru introducerea matricolelor ge
nerale civile, pentru recepţiunea confesiunei israe- 
lite şi pentru liberul eserciţiu al religiunei. Pănă 
când vor fi introduse matriculele civile, se va in
troduce la fiecare botez (din căsătoria miestă) acea 
confesiune a copilului, de care se ţine acesta după 
legea dela 1868. Cu introducerea matriculeior ci
vile se va desfiinţa ordinaţiunea din Februariu.

Ce privesce regularea dreptului matrimonial, 
guvernul ajunse la o înţelegere unanimă şi dobândi 
aprobarea preaînaltă pentru declararea princiară ca 
legislaţiunea matrimonială se fie regulată pe o basă, 
ce obligă deopotrivă pe toţi cetăţenii ţerii- Elabo
rarea proiectelor s’a pus deja în lucrare, ceea ce de 
sine se înţelege, nu póte atinge dreptul preaînalt al 
Majestăţii Sale. că aprobarea preaînaltă privitóre la 
esecutarea disposiţiilor singuratice să fie reservată 
pănă la presentarea unui proiect de lege. Cu acâstă 
lege va înceta legea dela 1868, care mărginesce 
dreptul părinţilor de a dispune cărei confesiuni să 
aparţină copilul.

Programul noului cabinet e salutat de presa 
^guvernamentală cu elogiuri mari. Presa oposiţională 
încă pare a fi mulţămită. Acâstă mulţămire provine 
mai cu sémá de acolo, că actualul cabinet s’a pre
sentat cu programul direct în dietă, fără a-1 mai 
discuta în plenul clubului liberal. Programul e sta- 
torit pe principii de tot liberale, dar — (jice presa 
oposiţională — témá ne e, că în timpul acesta toc
mai principiile de libertate, egalitate şi dreptate 
stau în flagrantă contra-ijicere c u i d e e a d e  s t a t  
ma g i a r ,  ér acésta idee guvernul nu o póte aban
dona,— nu-e p e r m i s  să o a b a n d o n e z e .

** *
In parlamentul austriac s’a întâmplat un con

flict acut între deputaţii cechi-tineri şi între ger
mani. La desbaterea bugetului, deputatul rutén 
R o m a n e i n k  a dat espresiune dorinţelor poporului 
rutén şi i a înşirat gravaminele. Îndată după acésta 
se scula Hau e k, care se plânse asupra tristei apa
riţii, că evreii s’au ridicat în viâţa publică peste 
capetele tuturor popórélor din monarchiă. Luă apoi 
cuvântul Ma s a r y k ,  care polemisâ cu Neuer şi 
declara, că preponu ranţa magiară nu se va puté 
paralisa de cât prin icounóscerea dreptului public

boem. Vorbitorul se pronunţă apoi cam aspru la 
adresa germanilor. Intr’aceea se ridică deputatul 
german Dr. M e n g e r  şi 4>se; »Nu voim drept pu
blic boem“. Cuvintele lui Menger scoseră din pa- 
ciinţă pe cehii-tineri şi pe când stânga germană 
aplauda pe Menger, pe atunci cehii tineri protestau 
fără întrerupere Sgomotul era de tot mare. Menger 
4ise mai departe: „A vorbi aŞi despre dreptul pu
blic boem, este trădare de patriă“, apoi întorcându-se 
câtră cehii tineri 4ise: „D-vostră sunteţi trădători 
de patriă“. Vorbele aspre ale, lui Menger provo- 
cară un sgomot ne mai pomenit. Menger a fost 
chiămat la ordine; deputaţii se ridicară toţi în pi
ciére, ér cehii tineri se îndreptară spre Menger. 
Stânga germană aplauda grozav şi în inijlocul ne 
mai pomenitului sgomot se au4i o voce la adresa 
cehilor tineri: „Meigej ţ i  în Rus i a ,  hu ne  mai  
î n c u r c a ţ i  t r e b i l e  a i c i “. Cuvintele lui Menger 
au indignat aşa de mult pe cehii tineri, încât se 
4ice, că au declarat, că vor părăsi parlamentul, 
dacă Menger nu-şi va retrage, ce a 4is la âdresa 
lor. — Scolă bună au învăţat nemţii din Austria 
dela fraţii lor de cruce m agiarii..

Procesul politic
al

d-nului Dr. Vasilie Lucaciu.
(Ineheere.)

Vorbirea de apérare a dlui Lucac i u .
A p ă r ă t o r i u l  Co  r o i a  n u :  Die president, vă rog  8Ö 

se iee in procesul verbal declaraţia iăcu tă  de dl tălm aciu, care 
a 4 's eă  îi este cu neputinţă sé reproducă cu fidelitate apă
rarea  acusatului.

Cererea apărătoriului se admite.

D r. V. L u c a c i u :  Probe, domnilor ju raţi, că popórele 
cu idei confuse şi greşite asupra libertăţii şi culturii p ier cu 
vrem ea, ne dă istoria destule. Pentru-eă n ’avem  decât sé ne 
întrebăm , cum au căţlut imperiile m ari antice şi cum drep t 
semn, că cultura adevărată în ori-ce îm pregiurari trebue să 
se înfăţişeze în totâ plenitudinea sa, este îm pregiurarea, că 
cu ltura adevărată s’a m enţinut, a trăit şi în m ijlocul celor 
mai grele vrem uri. Cultura romană s’a păstrat vécuri dea- 
réndul, pe când poporul răsboinic al cărui H am ilcar învăţa 
la ură, a perit. De ce? Pentru-eă nu era îndrep tăţit, nu 
póte fi etic ea sentiment ca u ra  să fie luată drep t v irtute şi 
isvor de viăţă al unui popor. Mai eclatant ne ara tă  acésta 
stân ta  religie creştirmscă, care s’a închegat cu tóté că era 
a tâ t de m ult com bătută şi s’a întins peste tó tá suprafaţa pâ 
mentului. Pentru-că acesta religie e morală. Şi to t num ai pe 
basa adevăratei morale s’au putut constitui state m oderne ca 
F rancia , Ita lia  şi altele, şi s’au sfârşit sta te  la a căror înte
m eiere nu au presidat principii sánétóse, ci tendenţe nedrepte 
caracteristice ale evului mediu. Şi aflăm, că din chaosul emi- 
graţiunii oopórélor au răsărit insulele culturale  sub formele 
atrágétóre ale statelor şi naţiunilor ce s tau  aŞi în frun tea 
civilisaţiunii omenirii. Aşa italienii, francezii, englezii etc. ni 
se presentă ca resultat de asim ilaţiune naturală  a diverselor 
popóre. Centrul de cristalisari sau de form aţiune ai acestor 
state şi naţiuni a fost puterea culturală, com binată cu m orala 
evangeiică, care îm preună lucrând au dat formă m asselor crude.

în  patria nóstrá, unde trăim  noi, deasem enea se arată  
o tendenţă medievală. É r ’ cât de neîndreptăţite  şi fatale sunt 
aceste tendenţe, a ra tă  tocmai cele ce petrec la noi! aduce
rea m ea aici, înaintea d-vóstre, care nu me puteţi înţelege 
vorbind limba mea m aternă — procedând deci conform legii — 
J a r ’ nici mă puteţi sili să fac altfel. Aceste tendenţe nu au 
succes însă în  im periul nostru, ci din contră au deşteptat 
sentimentul naţional în fie-care popor din acest im periu, aşa 
că aŞi aceste popóre stau ca tot a tâ tea  individualităţi naţio
nale, pretin^ându-şi drepturile  naţionale, aspirând la libertate 
şi indepen ien ţă  naţională. Dovadă eclatantă despre acâstă 
stare de lucruri este faptul, că aici nu a fost nici odată o 
putere culturală superiórá, care sé pótá serv i ca centru de 
nóué form aţiune de popóre,

Şi e rău, dlor, ca să ve faceţi servi ai unei tendenţe 
neîndreptâţite, pentru-că u" stat cărui îi lipsesce cristalisarea, 
acea putere care tinde la form area şi în tărirea  statului şi na
ţionalităţilor, nu póte dăinui. E r ’ statul nostru are mai multe 
naţionalităţi, a căror slăbire este preste putin ţă să în tărăscâ 
statul. C aracterul poliglot al statului esistâ dem ult, dela 
fondarea statului. N u se póte tăgădui acésta nici cu privire 
la present, cu a tâ t mai puţin pentru viitoriu, pentru-că viéja 
popórélor se desvóltá în sp irit naţional.

T endenţă periculosă ce s’a ivit în tre  unguri este id e a  
d e  s ta t  m a g ia r ,  care éta a adus r o d : procesul de aţjli. 
Nu spre un ideal frumos duce acăstă tendenţă, ci meschi- 
năr e este, ca să se iee la góná un român, arătâridu-1 ca pe 
un agitator, câud el nu calcă o singură literă a legii. Nu
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u asta póte fi un principiu de sta t, ci idealul spre care se 
tindă toţi factorii hotăritori d in tr’un stat trebue să fie validi- 
ta rea  fericirii familiilor, a tu tu ro r cetăţenilor. Astfel înţeleg 
eu idealul, adevăratu l liberalism , ér nu ca în present, când 
în  stat cei care  se fălesc, că au luptat odinioră pentru  li
bertăţi, se devină opresori, agresori, atentatori la  viéja pu
blică a altei naţionalităţi. Ba-a statelor neputând fi decât 
m orala, înţelegere în tre cetăţeni neputénd fi decât acolo, 
unde m orala se respectă, evident că idea de stat m agiar pro
vocând lupta între naţionalităţi, nu póte sé fie decât im o
rală. E ste  cu a tâ t mai im orală, cu cât pretinde sé me lapéd 
de eul meu.

Da, acest ideal m agiar, acest a lta r la care vé închinaţi 
este, ce-i drept, îm podobit cu stégül liberalismului, d a r’ el 
îmi cere ca jertfă  lim ba şi naţionalism ul meu. E i bine, eu 
nu me voiu închina unui astfel de altar, pentru-că apropi- 
indu-me de el, aflu că emblemele libertăţii sunt înşelătore, 
şi în loc de a mă prim i cu atribuţiunile  mele naturale, cu 
care m ’am născut în  lume şi cu care trăesc în familie şi so
c ie ta te : cu atribuţiunile  rom ânism ului meu, cere dela mine 
sS mă desbrac de tóté acestea.

C ând ungurii au venit aici, pe aceste plaiuri frumóse 
ale patriei nóstre, şi diferitele naţionalităţi de aici i-au lăsat 
se  întem eieze stat, nu a fost vorba de stăpâni şi stăpâniţi, 
ci a fost vorba de un sta t constituit din popóre cu drepturi 
egale şi naturale şi politice, precum ţlice un celebru istoric 
al U ngariei: „ D e x te r a m  d a n te s  p a c tu m  f e r  u n t ! *  Şi num ai cât 
tim p şi când acest principiu scos în rehef de chiar fondatorul 
statului s’a respectat, nu a fost vorba de idee de stat naţio- 
nal-m agiar. E r  de când a răsuflat şi a câştigat teren  acé- 
stă idee m eşteşugită, ea culege prea multe je rtfe , şi vor 
cádé de sigu r pe gânduri, în trebându-se : Unde au sé ducă 
aceste lucru ri ? . .

Că au motive sé stee pe gânduri, e natural. Pentru  că 
e vorba de pericolul ce am eninţă o lege făcută de cei mai 
moderaţi şi totdeodată mai cuminţi m agiari, e vorba de sa
crificare, ştergerea cu desăvârşire a legii dela 1868, în care 
sunt espnse principiile profesate de Széchenyi, D eák  ba chiar 
şi de K ossuth, deóre-ce în diferite rânduri, mai ales după 
în frângerea ce a suferit-o când cu încercarea de a fonda un 
sta t naţional m agiar, a accentuat şi ei, că dela îm păciuirea 
naţionalităţilor din patrie depinde tă ria  acestui stat.

Toţi aceşti bărbaţi au voit sé ne dee atunci o basă de 
înţelegere.

Cum  şi de ce s’a deviat dela acea bună intenţie, cum 
de aşii un represen tan t al guvernului vine şi mă acusă pen
tru  fapte, care nu sunt pedepsite de legile ţării, şi orează o 
situaţie  periculósa, silind pe o cétá de cetăţeni onorabili ca 
sau ei să judece în necunoscinţă de causâ, sau eu să fiu si
lit a ren u n ţa  la drepturile  mele naţionale, é r’ un ju ra t cere 
să ren u n ţ la un drept înscris în lege? N edum erire m are.

D e aceea, m ult aşi dori să vă desbrăcaţi de orj ce pa
timă, de ori-ce influenţă prim ită din cetirea presei m agiare, 
care ín tortochéza totul şi făcându ve cunoscute ideile şi sen
tim entele nóstre, sé judecaţi cu atâta sânge rece, cu câtă 
sinceritate eu vă voiu espune idealul nostru naţional. De 
sigur, că a ţi aplauda atunci, aţi reeunósce, că în acţiunile 
mele modeste pe terenul naţional şi bisericesc nu am fost 
şi nu me conduc nici odată decât de iubirea ném ului meu 
şi a patriei.

V ăzând  abaterea deja principiul legii de naţionalităţi 
rom ânii se in lrébá to ţi; Ore sinceră a fost acea legîslaţiune 
ori n u ?  E u, şi cu mine mulţi, cred că nu a fost sinceră. A 
fost num ai resultatul unui moment de luciditate, é r de atunci 
s’a pornit o evoluţiune nefiréscá, care pe noi ne jignesee 
adânc, care a conturbat în treg  organismul statului, care a 
îm pins la lup tă  popor contra popor, pentru-că, dlor ju ra ţi, 
a$i to t organism ul oficios şi neoficios s’a pus în serviciul 
unei mişcări, care tinde la nim icirea drepturilor nóstre n a 
ţionale.

P r e ş e d i n t e l e :  Rog pe acusat să fie scurt, se se măr- 
ginésea la discuţia celor aduse de procuror în actul de acu- 
sare, é r’ sé nu facă politică.

D r. V ^ L u c a c i u :  Da, voiu fi scurt, căci dacă ar fi 
pa dreptate, să spun tóté suferinţele nóstre, ar trebui să pro 
clamăm localul tribunalului de locuinţă perm anentă, căci 
Dómne, m ulte am ar de lucruri a r fi de spus. Şi aşa pe scurt 
însă, trebue să spun ce ne dóré mai ta re : onestitatea poli
tică im pune acésta. Voiu spune cu demnitate şi cu tărie, că 
tótá presa m agiară şi to tă puterea publică a statului, cu des
considerarea tuturor resónelor de drept, de justiţie  în tre  po
póre, de echitate şi de cultură morală, lucră spre realisarea 
utopiei ideii de stat m agiar. Şi acum vă întreb, dlor ju ra ţi 
că în  acésta luptă im orală, ín acéstá febrilă ferm entaţiuue, 
în acéstá fatală pornire a factorilor conducători în statu l nos
tru , unde răm ân drepturile asigurate ale naţiunilor nem agiare, 
unde răm ân cele mai justificate şi mai sfinte r.isuinţe ale 
nóstre spre cu ltu ră  şi desvoltarea individualităţii nóstre n a 
ţionale? T óté acestea, durere, au devenit lucruri ilusorii şi 
efemere pentru n o i; legea pentru  egala îndreptăţire a naţio 
nalităţilor éste num ai o escamotare a lumii culte, este praf 
aruncat în ochii popórelor civilisate, ca nimeni să nu observe 
ce se peirece în ţâra  nóstra, şi aşa să se póta reálisa în tignâ 
idealul im oral şi im posibil: utopia de idea de stat m agiar.

A césta evoluţiune sinistră în sistemul politic ne a es- 
clus pe noi din legislaţiunea ţării, aşa că aşii suntem  siliţi 
a ne  da sămă asupra situaţiei, asupra tribunalelor corecţio- 
nalé, în uşa tem niţelor. Vă asigur însă, dlor ju raţi, că vir
tu tea nóstrá  cetăţenâscă şi resoluţia nóstrá în eluptarea şi 
reclam area drepturilor nu slăbesc nici înaintea tribunalelor, 
nici în pragul tem niţelor d-vóstre, şi vă asigur că în contra 
acestui sistem  politic de asuprire şi nimicire vom protesta 
şi din fundul tem niţei, mai ales de acolo, căci nicăiri ca în 
tem niţă şi nimeni ca cel cu lanţurile pe mâni şi p iciére nu 
póte Sé doréscá mai ta re  libertatea, să se um plâ de curagiu 
şi bărbăţie  pentru a lupta ca adevărul să trium fe, nimeni 
ca cel apăsat nu se insuflă mai mult de dorul şi iubirea 
naţională.

Mi se ţlicea să nu fac politicii în apărarea mea D ar’ 
óre acusa nu este dela început şi pănă la sfîrşit politică ? 
Am fost şi sunt silit să fac şi eu acele escursiuni istorice, 
ca punând icóna trecutului ală turea cu ceea a preş ntului, 
să reese luminos inferioritatea stării ce ne apasă.

Revin la acusă. D eclar cu tóta convingerea patriotului 
îm păcat cu conscienţa, că pe nedrept sunt acusat. Voiu în 
frânge însă íntréga acusare.

Ce cuprinde h â itia  încrim inată?
E a  se referă la Mi m orand, şi ca se puteţi înţelege în 

trég a  afacere, trebue să vă spun ce cuprinde acest Memo
rand . D acă voiu reuşi se vă tac cunoscuţi cu dreptele nÓBtre

dorinţe aici form ulate, dacă aţi vedea în serviciul căror idei 
m ’am pus, dacă v’aş putea apropia convingerile ce noi le 
avem cu privire la idealul nostru naţional, o, de sigur, că 
în naţionalistul care vi-se înfăţişâză de ai-usator ca agitator 
antipatrio tic , u’aţi vedea decât un bărbat al naţiunii sale, 
un patriot, care vrea m ărirea patriei. Aţi da atunci un ver
dict de achitare.

P r e ş e d i n t e l e :  Inv it pe acusat se lase cestia M e
morandului.

D r. V. L u c a c i u :  Deduc, din acésta invitare a dom
nului president, că domnii ju raţi cunosc M emorandul, ceea-ce 
în caşul de ţa ţă  e neapărat trebuincios, deóre ce procurorul 
de acolo a pornit. E u  aci voiu am inti de e 1 numai în tr’a- 
tă ta , întru cât se impune cu rigóre.

Am să declar mai înainte de tóté, că noi am lucrat în 
to tdeuna pe faţă şi în m arginile legii. M emorandul nu póte 
fi deci priv it nici el ca o lucrare antipatriotică. E l a fost 
înain tat m onarchului şi nu cuprinde agitare la ură în  contra 
naţionalităţilor, ci este un protest în contra actualului sistem 
de guvernare.

Când noi plătim tribu t şi vărsăm sângele pentru ţâră 
în aceeaşi m ăsură ca ori-care naţionalitate, când prin m uncă 
pe sőre şi uinsóre căutăm să ne susţinem  şi să înm ulţim  
bogăţia naţională şi a statului, cum vine procurorul se ne 
tracteze astfel? Crede, că vorbind cu dispreţ despre noi, că 
acusându-ne i.e va demoraliza, ne va intim ida şi ne va face 
astfel accesibili pentru idea de stat m agiar şi că ne va slăbi 
în simţul nostru naţional?  Se înşâlă. Pe lege basaţi şi de 
intenţii patriotice curate inspiraţi în nici o acţiune a nostră 
frica nu are să ne însoţâscă.

M irarea nostră în faţa tendenţelor m agiarilor de a înă
buşi în celelalte naţionalităţi simţul de liber.a te  este cu a tâ t 
mai măreţ cu cât istoria m agiară are atâtea pagine triste 
despre luptele pentru libertate.

însuşi Pulszky a ţlis că forma actuală a statului este 
resultat al conspiraţiunilor. Va să ţlieă, luptătorii d-vóstre 
naţionali au lup ta t şi în ascuns, ba v’aţi făcut tovarăşi cu 
state străine duşm ane monarchiei. Astfel óre nu Bercsényi a 
fost trim is şi a stat doi ani la curtea ruséscá numai pentru 
a'i câştiga pentru revoluţia unguréscá şi în contra stăpâni- 
rei, pe care o declaraserăţi străină. Dar K lapka cu soţii sei 
n ’a conspirat şi el în Italia, pe când rom ânii noştri îşi văr- 
sau I ângele pentru tron.

Şi a-ţi lup tat d-v6stră atunci contra asupritorilor pen
tru ca aşii înşivă să deveniţi tirani, şi-am vărsat óre noi 
sângele pentru r patrie, ea se nu fim liberi, ci tra ta ţi ca su
puşi şi sclavi? O re asta e m enit să fie resultatul acelor 
lupte: să staţi ca curte eu ju raţi şi să me judecaţi, pentru 
că am făcut lucruri, pe <:are,dacă aş fi d intre ai d-vóstre, 
de sigur nu m’aţi fi dat în judecată. T rist lucru. Pentru 
mine cu a tâ t m ar trist, cu cât omoriţi un ideal.

Ce, vă ridicaţi contra unei lupte drepte, făţişe? V’a r ! 
plácé mai bine să conspirăm şi noi. Nu vedeţi cum străinii | 
stau la pândă cu scara răzim ată de ţlidul cetăţii, gata a j 
sări îndată ce încăierarea in ternă ar uşura asaltul.

E r  sistemul actual dă duşm anilor statului motiv de a 
crede, că ar putea se găsească aici p r ie tin i; éta de ce acest 
sistem este fatal Ungariei. Din bună vrem e vă Înt0rceţi, ca
lea pe care a-ţi apucat nu duce la bun sfârşit.

De unde atâta pornire fa ta lă?
U ngaria  a ajuns faţă cu noi întocm ai ca doctorul cu 

bolnavul, care îi ţlice : Scólá-te şi mişcă, nu eşti bolnav. 
Acesta inse nu póte, căci durerile îl leagă g ivu de pat. A şa 
şî deţinătorii actuali ai puterii statului în caşul de faţă dl 
procuror, spune că n’avem cause a ne plânge, a ne simţi 
rău, ci numai ideile nóstre separatiste şi alte gogoriţe ne 
fac să ne credem îm pilaţi în acéstá patrie. In  caşul de faţă 
pacientul nu este un rob legat de pat, ci o fiinţă conscie de 
sine, care scie pănă când si cât se sufere. Şi cine ia res
ponsabilitatea vremii ce póte urma, când m orbosul va rupe 
patul şi lan ţurile  cu care este l e g a t ? . .  . Şi cine, în  vécul 
acesta, va tăgădui, că tendenfele unui popor spre liber
ta te  sunt justificate, că popóréle au dreptul ca ele singure 
să-şi croească viitoriul?

A şa fiind, jo s  hegemonia, jos cu stăpânirea ce tinde a 
nim ici. Dacă ungurii voesc libertate şi independenţă naţio- 
naiă, rom ânii de ce n’ar voi şi ei libertatea şi indepen
denţa lor?

E  tim pul ca se lucrăm şi noi pentru acest ideal.
U nguri dem ult nutresc tendeDţe de independenţă com

pletă. însuşi Jó k a i a ţlis la 1884, înaintea alegătorilor sei 
din Caşovia, că toţi magiarii doresc independenţa naţională, 
guvernam entalii întocmai ca şi K osu th iş tii! D eosebirea nu
mai, că cei dintâiu nu-s nerăbdători, uu se precipit0ză, ci 
aşteaptă timpul potrivit. Şi acest timp îl găsesce dl Jókai, 
pe când le va succede m agiarilor a asim ila tóté naţiunile 
eonlocuitóre. Da, dar când e vorba de independenţa naţională 
a U ngariei avem şi noi cuvântul nostru de ţlis. Dór nu sun
tem numai  um plătură în acest stat, numai cantitate negli- 
g iabilă, ci un popor cărui i se cuvine un rol în stat.

D acă e deci să se facă dreptate şi egalitate, pe p a rti
dele politice şi pe toţi bărbaţii politici m agiari, care pro lamă 
fără încungiur necesitatea independenţei Ungariei să-i dee 
procurorul in judecată, ér nu pe noi, care suntem in terp reţi 
fideliai sentim entelor unor cetăţeni credincioşi. Şi să se scie, 
că cine lovesce în noi, conducătorii poporului, cine pe noi 
ne insultă  şi ne vatămă, lovesce şi vatăm ă în treg  poporul 
rom ânesc.

D istinctivele naţiunii rom âne o iac vrednică d« socie 
tatea popórelor celor alese. Tocm ai de aceea ni se pare  
un crivăţ, cotind scrisele foilor m agiare: mă înfior de atâtea 
calum m i ce bâjbăe în ele. Şi totuşi nu se află procuror, 
care să le tragă  la răspundere.

P resa m agiară spune, că statnl acesta ori va fi naţio
nal m agiar, ori nu va fi. Proclam ă Jdeci pe faţă stârpirea 
nostră, după cum e vi-dit, că ea caută a ne înstrăina de pa
trie şi tron. De patrie crede a ne înstrăina făcând pe m a
giari se calce legile, care’s ajcătuite şi pentru ni ro tirea :;ós- 
tră , ér de tron făcând sgomot şi bucurându-se ostentativ, că 
îm păratu l n ’a prim it delegaţia rom ánéseá. Lealitatea nóstrá 
stă însă neclin tită , v irtu ţile  nóstre nu au slăbit cu tóté 
acestea. D a r politica acésta nu’şi va ajuge scopurile sale. 
Pentru-că vii nu vom ceda şi aşa statul acesta nu o se fie 
nici odată naţional magiar. Vom iubi patria  nostră şi atunci 
când se va adeveri consecuenţa alternativei greznioe ce şi’o 
pune publicistica m agiară, că statul sau va fi naţional m a
giar sau se va şterge de pe faţa păm ântului, şi nu le va 
succebe nici să ne înstrăineze de eătră  înaltul trron , nici 
se facă aici stat naţional m agiar !

Dom nilor ju i’a ţi! Contele S zapăry  a ţlis îulrjun discurs 
al seu, că corona póte fi inform ată pe două căi despre cele 
ce se petrec în m onarch ie : pe cale oficiosă si p rin  organe 
particulare. D vostră deasem eni sunteţi inform aţi în aceste 
dóué ch ipuri: oficios prin pocuror şi pe cale particu lară  de 
prin gazete in form aţi despre mine şi lucrurile rotnânesci. 
Şi una şi altă cale e rea. De vréji să judecaţi d rep t, pri
miţi informaţii dela un om, care numai pentru  vi torul şi 
libertăţile naţionale luptă.

Domnul procuror ca se potă băga zizanie în tre  ro 
mâni şi unguri, ca se pótá predispune pe cestia diu urm ă 
în contra nóstrá, ţlice, că sunt în tre  noi ómeni, care nu con- 
simţesc cu principiile actualilor conducători ai rom ânilor. 
D u r e r e ,  s u n t  ş i  d e  a c e ş t ia , e a d e v é r a t . Nu e nevoie însă ca 
să ară t cum se produc astfel de ómeni, vreau să ve am in
tesc numai, că a-ţi avut şi dum nia vóstre. E r  cât despre ai 
noştri, ei sunt, férte puţini, dispreţuiţi şi făcuţi de ocară pe 
cum merită înaintea poporului rom ânesc, pe cum s’a adeve
rit chiar în file le  acestea mai recente când simbriaşii gu v er
nului magiar, sateliţii pertiţli ai şovinism ului au voit să ne 
spargă rîndurile  naţionale, voind ’a mângi ch iar caracterul 
meu nepătat, cu propriile lor infam ii.

Me acusă apoi dl procuror că sunt agitator. Da sunt 
agitator şi me fălesc de acest nume pentru  că da, ag it! nu 
în conti’a  patriei însă ci în contra sistemului actual susţinut 
de dl procui-or, sistem cu a tâ t mai de com bătut, cu câ t el 
ne învrăjbesce şi cu cât a r fi de dorit ca popórele din p a 
trie  se trăească iu bună pace.

Şi apoi daca eu agit com bătând un sistem de guver- 
nam ent, pe care îl combat^ partide întregi poliiice m agiare 
apoi agilă şi D obriţinul în treg , căci la alegeri şi D obriţenii 
au  luptat în contra actualului sistem de guvernainent.

Este cu atât mai neîntem eiată acusarea, ce mi se aduce, 
că am agitat la ură în contra unei naţionalităţi, cu cât 
nicăiri în convocarea mea nu se găsesce cuvântul „naţiune“ 
ori „naţionalitate“, ci am vorbit num ai de sistem de Gu
vernare.

E i bine, când în  aşa chip se pun la cale procesele în 
contra nostră, apoi ne convinegm tot mai tare, că nu mai 
e de dus cu stăpânirea unguréscá!

Dl procuror a mai avut apoi o iden nenorocită, care e 
o ruşine pentru veacul nostru : să enunţe, că am ăgitorii po 
pórelor (preoţii) au inventat cestiunea naţionalităţiloi\ P a r’că 
popórele a r ti cine scie cât de mulţănxite, şi num ai noi i ’am 
roscoli sentim entul de nem ulţum ire şi luptă. A afirma aşa 
ceva, iusem nézá a nu cunósce deloc popórele din statul sf. 
Stefan, ori a fi răutăcios grozav: a spune lucrurile pe dos 
numai pentru a ponegri o clasă de ómeni, şi încă pe aleşii 
unui popoi’. Răutatea culrninézá mai ales îu  faptul, că pro
curorul ne num esce am ăgitori ai poporului pe noi preoţii şi 
pe toţi cărturarii, care ţii şi nópte duc lup ta  grea pentru 
interesele naţiunii.

D ar dl procuror calum niază prin acésta o câtă de 
ómeni v en erab ili!

Şi ee a’ţi ţlice d vóstrá, dacă cineva a r vorbi dcspi’o 
Széchenyi, W esselényi, K ossuth şi alţi ca despre nesce am ă
gitori ai poporului mágiái-, c ând în sufletele dvóstrá păstraţi 
un suvenir a tâ t de sfânt acestor luptători.

Dl p ocuror a batjocorit în <•hip neiertat pe întregul 
popor român, presentân Iu l ca incult picând ca „poporul 
rom ân in uit merge orbiş după preoţi“. P a r’că ţeranii uos-, 
tri ar ti nesce masse inconsc i, pe eai’e să le duci cum îţi 
place, p ar’că ei nu ar sei cine le voesce binele şi de cine 
să se feréseá. Ba dl procuror în tră  în biserica rom ánéscá, 
afirmând, că preoţii noştri predică u ră  dela altar. Şi spune 
acésta fără a aduce m ăcar cel mai slab motiv.

T rist, când un procuror suprem alérgá la asemenea 
apucături.

D ar să presupunem , că în adevăr ar fi ceva ee 
apropie adevărul, că ,p reo ţii noştri predică naţionalism dela 
înălţim ea altarului. O re acésta a r însem na, că ag ită  în con
tra  patriei, că agită la u ră  în contra naţionalităţilor ?

Preoţii magiari, şi în deosebi cei reformaţi, ce au făcut, 
ei óre, nu au predicat şi ei de pe amvon naţionalism ? C hiar 
în biserica reform ată de aici, ce s’a în tâm p ^ t ó re?

Ei, dacă preoţilor m aghiari li-a  fost permis, dacă în  
biserica m agiară de aici s’a proclam at independenţa, de ce 
xxre nóué, preoţilor români se nu ne fie permis a susţinâ 
tocul vestal, focul nobil şi divin al iubirii de neam şi de 
libei’tăţi ?

De sigur, că nici chem area nóstrá, a patrioţilor rom âni 
nu póte fi alta, decât să propovedâim  sfintele învăţăm inte 
ale libertăţii.

E tă  de ce stau liniştit în faţa dvóste, étá de ce cred 
şi sunt convins tare, că o datorie am îndeplinit, când am 
săvârşit fapta, pentru care dl procuror m ’a adus înaintea 
d-vósti’á.

Un singur lucru mă supriitde de altfel în în treaga v o r
bire a d-sale: cum după insultele, ce a adresat naţiunii r o 
mâne, term inând, nu v ’a propus să trim iteţi felieităx’i başi- 
bozucilor dela T urda, Şimleu şi Ax-ad, acestor eroi cu cax’e 
văd, ca se identifică naţiunea m agiară, dându-mă în judecată, 
pentru că m ’am ridicat şi am condam nat faptele lor m ârşave.

In adevăr o in justiţie mai m are nici că se póte, decât 
ca pe noi, cai’e punem stavilă unor porniri ruşinose, desas- 
tfuóse pentru un stat, să fim daţi în ju  lecată, é r cei care 
în  miez de nópte dau asalt caselor cetăţenilor leali, se plim bă 
în to tă libertatea, ba sunt priviţi ca nesce bravi.

E tă  de ce sper, dlor ju ra ţi, că veţi respinge cererea 
dlui procuror.

Veţi astupa astfel grópa ce dl procuror a săpat o în tre  
mine şi dvostră, între rom âni şi m agiari. Ve’ţi astupa’o exx 
lozele bunei înţelegeri, cu ram urile dreptăţei, ca pacea mult 
dorită să se pótá înstăpâni peste popórele învrăşbite din 
patrie, ea astfel să se desminte odată că puterea publică din 
Ungai’ia ocrotesce elementele turbulente, é r pe cetăţeni cu 
credinţă eătră tron şi pat ie îi ia la gonă.

E r  dacă nu, apoi de sigur, că nu eu port responsabili
tatea pentru vrajba, am arul, şi ux’a ce din ţii în ţii, din pas 
în pas se m ăresce şi am eninţă cu desastru patria nósti’á 
comună.

Să fiţi cu luare am inte !
Nu ve cer nici graţie, nici indulgenţă. D ar ve cer, 

că dacă voiţi se ve ax-ătaţi vrednici de cei cărora le a ’ţi r i 
dicat m onum ent în grfldina publică a dvóstre. d n a  voiţi sa 
daţi m ăcar un mie semn de nepr -ocupaţie şi iubire de adevăr, 
dacă voiţi să arătaţi, că iubiţi libertatea, se achitaţi pe un 
acusat, care n’are a lt păcat, decât că îşi iubesce naţiunea, 
adoră libertatea şi uresce sclăvia !
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Varietăţi.
* (fmmElena Cúndea ) Eri, Marţi, s’au transportat 

la vtoini'ă odichtiă rămăşiţele pământesci ale mult 
regrelati i Elena ( ândea, soţie de protopresbiter. Eri 
întreg Av r i g u l  a îmbrăcat haină de doi u, bărba
ţii cu capetele descoperite şi femeile cu giolgiurile 
cernite şi au luat ultimul icmas bun dela densa. 
Despre stima şi iubirea, de care se bucură actualul 
protopresbiter şi s’a bucurat defuncta vorbesce des
tul lămurit acest act trist, la care au luat parte 
aprópe toţi preoţii din tractul Avrigului, învăţăto
rii, preoţii gr. catolici din apropiere, preoţii evan- 
gelici din loc şi din Bradu, fruntaşii comunelor, 
mulţi amici din Sibiiu şi din alte depărtări ai soţu
lui reposatei, oficiile politice etc.

Oficiul divin la săvârşit P. 0. D. D. Iuliu Dan 
protopresbiter în Făgăraşiu, Mateiu V oi le an u pres- 
bit. asesor consist, şi Dr. R. Ro ş e a  protodiacon 
secret, consist, dimpreună cu 0. Domni presbiteri: 
loan Mihu esped. consist.; Vasile Macsim, Constan
tin Prie Toma Doiean, ;Ioan Mateiu, Ti ma Drago
nul- şi Nicolau Cucu, ér răspunsurile ecteniilor co
rul de copii sub conducerea învăţ loan Bâcilă.

Frumseţea ritului a fost înălţată prin cântările 
funebrale cântate mult dulce şi melodios mai vâr- 
tos de dl ases. consist, M. Voileanu şi prin ordinea 
esemplară, ce s'a observat în întreg decursul aces
tui act trist. Cuvântarea funebrală de dl protopresb. 
Iuliu D an  şi care a avut drept motto: „Voi toţi 
cei-ce mergeţi pe calea acesta întorceveţi ve şi vedeţi 
de e durere mare ca durerea mea“, deşi compusă în 
pripă, a fost întocmită atât de bine şi rostită cu 
atâta sentiment încât lacrămile curgeau silóié pe 
ţaţa publicului îndesuit în spaţiosa biserică.

Cortegiul funebral a fost imposant, publicul cur
gea de prin tóté părţile şi cortegiul se mişca încet 
în sunetul clopotelor de la tóté bisericile şi în su
netul capelei de musică instrumentală a conlocui
torilor saşi, care şi la mormânt a esecutat o fru- 
rnosă cântare corală de adio.

Pe neconsolabilul soţ — rămas după 11 ani de 
căsătorie cu 5 copii mititei — mângăe-1 iubirea mani
festată din tóté părţile, mângăe-1 bunul Dumnezeu!

* Din Cluş ni se scrie, că fericitul în Domnul 
L á z á r  IS n ld i, fost proprietar în Cluş, ’şi a testat 
totă averea sa pentru scopuri culturale românesci, 
anume:

Casele cu giădină spaţiosă, din Cluş, le-a lăsat 
fundaţiunii pentru înfiinţarea scólei de fetiţe române
din Cluş; valorea lor este 30,000 fi.
Pentiu lundaţiunea „Lazar Baldiana“ a lăsat fi. 8800
Bisericii gr. cat. din G i l o u ................... „ 3000
Bisericii gr. cat. din C lu ş ..............................   2000
Scólei gr. cat din Cluş . . . . . . . . „ 500
Societăţii sodalilor români din Cluş . . „ 200
„Cassinei române“ din C l u ş ....................„ 200
Societăţii „România jună“ din Viena . . „ 1000
„Asociaţiunii transilvane“ ..............................   1000
Fondului teatrului ro m â n ..............................  1000
Eclesiei bisericii gr. cat. din Gilou pentru

sporirea venitului preoţesc......................... , 2 1 0 0
Fapta marinimosă şi nobiă vorbesce de sine!
Fie-i odiclma sufletului lină şi memoria neştersă 

întocmai precum neşters şi reperitor este binele, ce 
el Ta făcut némului românesc!

* ( P r o f e s o r  el e  în Români a . )  Atât de mult 
s’a sporit în România numărul absolventelor în pe
dagogia, încât astăzi abia îşi mai pot găsi aplicaţie. 
Ni-o dovedesce acesta faptul, petrecut acum de cu
rând că la 30 de locuri vacante dela scólele pri
mare de fete, s’au presentat nu mai puţin ca 320 
de candidate. Se vede, că fetelor române nu le prea 
plac alte cariere, decât profesoratul. Esperienţa le 
va îuvăţa însă, că mai sunt şi alte cariere onorabile, 
pe cari îşi pot asigura un viitoriu mai sigur şi tot 
aşa de frumos, ca şi profesoratul.

* ( Necr ol og. )  Subscrişii cu inima sfâşiată de 
durere aduc la cunoscinţa tuturor consingenilor, ami
cilor şi cunoscuţilor trecerea din viaţă a iubitei lor 
mamă, socră şi bunică Maria văd. Zenoliu Hodoşiu 
născ. Filipescu care după scurte suferinţe împărtăşită 
cu silinţele taine ale muribundilor şi-a dat nobilul seu 
suflet în mânile Creatoriului astăcji la orele 4 p. 
m. în 9/21 Novembre a. c. în etate de 74 ani şi al 
9-lea an al văduviei.

Rămăşiţele pământesci ale scumpei defuncte se 
vor astruca după ritul gr. or. la 12/24 1. c. 1892, la 
orele 10 a. m în cripta familiară

piei ţărina uşoră şi memoria binecuvântată!
Iclandu mare, la 9/21 Novembre, 1892.
Basiliu Hodoşiu, şi soţia Anica nasc. Gheaja, 

Rafila Hodoşiu măr. Augustin Pop ca fii. loan Fi
lipescu ca frate. Maria Florian măr. Yasilie Ylassa, 
Laurean Hodoşiu, Rosalia Hodoşiu măr. Ştefan Russu, 
Letiţia Hodoşiu măr. Silviu Trombitaş, Elisaveta Ho- 
dosiu, Yasilie Hodoşiu. Juliana Pop măr. Teodor 
Nagy, Anica Pop măr. Augustin Almăşan, George 
Basil si Virginia Pop, Aurelia, Maria şi Victoria ca 
nepoţi şi nepóte.

Bibliografic.
Au apărut:
„Călindariul plugariului“ pe anul comun 1893,

Editura tipografiei „A. Mureşan“ în Braşov. Anul 
prim. Pe pagina primă se ahă portréiul poetului 
Andreiu Murăşan, apoi urmézá partea caledaristică, 
cu poveţe pentru economi, ce să lucre în fie care 
lună, precum şi semnele de timp, apoi geneologia 
caselor domnitóre, târgurile etc. Partea literară cu
prinde material ales, bine arangeat şi interesant cu 
deosebire pentru omenii de la ţară. Este unul din 
tre calendarele nóstre cele mai bune şi pentru aceea 
’1 recomandăm atenţiunii cetitorilor. Preţul unui 
esemplariu 25 cr. (pe poştă 30 cr).

— lntimpinare la critica publicată de d l Si
meon Popescu în „Conv. liter.“ Nr. 4 1892 asupra 
manualului „Istoria bisericâscă“ de Calistrat Coc a  
profesor de religiune la scóla reală sup. gr. or. din 
Cernăuţi: Reproducere din „Candela“, Cernăuţi 1892 
broş pag. 22.

— „Lecţiuni din gramatica limbei române“ pen
t ru  scólele poporale de loan I l i  n ea  învăţătoriu.
Arad, 1892. Tipagrafia diecesană. Format 8°, pa- 
gine 71. Preţul unni esemplariu 25 cr.
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Pace vóue
de

H e n ry  D ru m m o n d .
„Veniţi la mine toţi cei osteniţi 

şi împovăraţi şi eu ve voiu odiclini pe 
voi. Luaţi jugul meu preste voi şi ve 
învăţaţi dela mine, că blând sunt şi 
smerit cu inima şi veţi afla odichna su
fletelor vóstre. Că jugul meu este bun 
şi sarcina mea uşoră este“.

(Mat. cap 11, vers 28—30.)
Prefaţă.

Am aucjit odată o predică asupra liniştii dela 
un preot însămnat. Predica era plină de gândiri 
frumóse; când mi-am pus însă întrebarea: cum mi-a 
arătat el, că pot ajunge la linisce? n’am aflat nici 
un răspuns. Predica fără îndoială era însufleţită de 
dorinţa sinceră, ca să aducă serviţii ómenilor, cari 
caută liniscea; ea nu cuprindea însă nici un sfat 
basat pe esperinţa evidentă, nici o îndrumare, că
lăuză, care mi-ar fi putut ajuta, ca să aflu liniscea, 
ce mi-o înfăţişă el, când umblam prin lume cu cele 
aiujite în inimă.

Dacă preotul a rămas datoriu cu răspunsul la 
acésta insămnată întrebare, vina nu este tocmai a 
lui. íntréga religiune poporală umblă, aşaijicând, în- 
tr’o lumină dubiósá, şi dacă ne adresăm cătră ea cu 
întrebarea: cum ni-se póte ajuta în acéstá împreju
rare? în loc de a dann răspuns practic, ea se perde 
într’o negură de răspunsuri nesigure.

Lipsesce legătura dintre cuvintele cele mari ale 
religiunei şi viâţa dilnică, —  cine n’a simţit-o încă 
acésta, cine nu s’a descurajat pentru acesta? De 
creştinism sunt legate cele mai înalte cuvinte ale 
limbei nóstre; literatura lui este plină de espre- 
siuni, cari esprimă disposiţiunile cele mai sublime şi 
fericite, ce pot umplé sufletul omului. Pace, bucurie, 
linisce, credinţă, iubire, lumină — cât de constant 
răsună cuvintele acestea în rugăciuni şi în imnurile 
biscricesci; ar crede omul, că în ele zace bogăţia 
principală a esperinţei nóstre creştine. Dacă privim 
însă lucrul mai deaprópe, dacă privim în viâţa de tóté 
(jilele la cei mai mulţi dintre noi, cum ne desamă- 
gimde starea, ce aflăm!

Noi nici nu seim, că viâţa nóstrá religiósá constă 
numai din frase, din espresiuni, că aceea, ce mamim 
noi creştinism, este numai un răsunet al comorii de 
cuvinte bisericesci, o vorbărie evlaviósá cu un cu
prins fórte mic în fapte şi în fiinţă.

Ba unora dintre noi esperinţele creştine li-se 
par şi mai greu de ajuns, ca în timpul cel dintâiu 
al vieţii creştine. Viâţa acésta este ca o flóré, care 
nu s’a putut desvolta bine şi cum se cuvine; nu ne 
căim, că am luat religiunea în serios, dar suntem 
desamăgiţi. Ce e drept avem uneori momente, când 
în sufletul nostru răsună eeva ca nisce sonuri line 
de musică ceréscá; dar aceşti soli plăcuţi vin rar şi 
ca din întâmplare. Ei íncétá de a mai suna, inainte 
încă de a ne sei da sémá. Dacă ne salută, ne prinde 
aprópe mirarea. Dacă ne părăsesc, nu seim pentruce. 
Dacă am vi-ea să ne asigurăm de reintórcerea lor, nu 
seim cum să începem şi ce să facem.

Ce însămnâză acésta altă, decât că religiunei 
nóstre î-i lipsesce terenul solid, că vieţa nostră creş

tină e debilă ca şi o lumină válváitóre. Acésta arată 
un bancrot mare în esperinţe, care ar putea asigura 
crescinismului mângăerea sa personală şi Tar puté face 
mai atrăgător pentru lume; acésta dovedesce şi o 
mare nesiguranţă cum este de a se ajuta. Este toc
mai astseliu caşi cum noi am sei tóté despre sănă
tate, dar nu seim mijlócele şi căile cum să ajungem la ea.

Un lucru este sigur, seriositatea onestă nu lip
sesce, pretutindenea în jurul nostru se trudesc ómenii 
cu dorinţa, ca să devină mai buni. Lumea are acéstá 
dorinţă, o nutresce din tot sufletul, ea este una dintre 
cele mai minunate şi mai pătrumţătdre apariţiuni în 
viâţă! Ea mişcă inimile a mii şi mii de bărbaţi şi 
de femei, la cari abia o pntem presupune, atât în
tre cei maturi şi esperţi cât şi între cei tineri şi 
plini de viâţă, cari arare-ori î-şi stâmpără setea şi 
nu o dau pe faţă nici odată. Ce lipsesce, nu este 
atât căldură cât lum ină; nu atât silinţă cât con
ducere corectă a silinţelor, cari le aflăm pretutindenea.

Vorbirea de faţă voiesce să contribue cu un mo
dest ajutoriu la resolvarea acestei întrebări ; ea vo- 
esce şi cârcă să conducă ici-cólea pe teren solid picio 
rul călătorilor depărtaţi de ţintă, cari caută liniscea 
şi nu o află; voesce să-i conducă la un principiu 
mare, simplu dar neclătinătoriu, care este terenul nu- 
numai al esperinţei creştine, ci al tuturor esperinţe- 
lor de viâţă şi chiar al vieţii însăşi.

Pace vóue.
Creştinismului nostru îi lipsesce metodul, rali

mul solid. Nu se póte cugeta, că nu esistă nici un 
mijloc de a preveni clătinarea lui în drépta şi în 
stânga; cu atât mai puţin să póte presupune, că 
esistă, ce e drept, mijlóce, dar acestea sunt secrete. 
Este greşit şi fals cugetul, că numai puţini ómeni 
au câscigat un astfeliu de secret în urma unei întâm
plări norocóse sau a unei disposiţiuni naturale şi 
mai norocóse.

Creştinismul trebue să pótá produce fructe pen
tru toţi ómenii de o potrivă, fie ei de ori-şi ce dis- 
posiţiune naturală, şi calea însă şi trebue să aibă in
trare chiar şi pe înălţimile sale cele mai înalte o in
trare, pe care o póte afla tot omul.

Eu vréu să me încerc, ca să arăt acéstá intrare, 
pănă la ea duce o potecă cunoscută; dar curios, 
pană acum ea este puţin călcată, ba este aprópe ne
cunoscută, unde e vorba de lucruri religióse; trebue 
să pornesc dar dela un loc comun şi de tóté cailele: 

Nici un efect fără causă.
îia lume nu se întâmplă nimica în mod acciden

tal, din întâmplare. Dumnezeu este un D-^eu al or- 
dinei. Tóté se basâză pe anumite condiţiuni, şi ni
mic nu urmézá pe nimerite. Lumea, şi lumea reli- 
giunii, este condusă de legi. Desvoltarea caracteru
lui urmézá unei legi. Fericirea urmézá unei legi. 
Esperinţele creştine încă urmézá unei legi. Ómenii 
î-şi uită de acésta, sau nu sciu, şi cred, că liniscea, 
bucuria, pacea, credinţa îi sbórá unuia din aer ca 
plóia şi néua. Lucrul însă nu este astfeliu, şi dacă 
ar fi chiar aşa, lucrurile acelea şi-ar avea originea în 
lucrări premerse, şi ar fi supuse legilor naturale.

Plóia şi néua cad pe pământ, firesce din aer, 
dar nu fără puţine antecedenţe. Ele sunt resultatul 
final al căuşelor premerse. Tot astfeliu este şi cu 
liniştea, cu bucuria, cu pacea. Acestea încă î-şi au 
istoria lor. Furtuna, vântul, liniscea de vânt nu 
sunt accidentale, ele se basézá pe împrejurări, cari 
au premers. Liniscea şi pacea sunt în natura in
ternă a omului asemenea liniscei de vânt şi ele se 
nasc cu absolută necesitate din cause pe deplin de
terminate.

Vorba este, ca să ne clarificăm asupra acestui 
lucru: noi trăim într’o lume a ordinei, ér nu înţr’o 
lume a întâmplării. Dacă o stăpână a casei aduce 
pe masă o plăcintă bine-reuşită, atunci acésta este 
productul, este resultatul unui recept bun şi bine 
aplicat. Stăpâna casei nu póte amesteca părţile cons
titutive şi prescrise ale plăcintei şi nu le póte aduce 
în cuptoriu pentru timpul recerut, fără ca să vadă, 
că se nasce din ele o plăcintă. Dar nu ea a pro
dus plăcinta, ci natura. Ea aduce numai lucru
rile înrudite în legătură unele cu altele, ea pune că
uşele în mişcare şi căuşele acestea produc în mod 
natural plăcinta ca resultat. Ea nu este creatóre, 
ci numai mijlocitóre, şi ea nu este atât de fără de 
fără de minte, încât s’ascepte să se nască un resul
tat determinat ca plăcinta, din cause accidentale. Ea 
nu pune mâna pe provisiunile ei numai din intâm- 
plare şi nici nu-şi cugetă, că să nasce plăcinta din 
întâmplare. Tocmai astfeliu este şi cu nascerea es- 
perinţelor creştine.

Se aplică anumite mijlóce şi căi, şi resultatul 
este: anumite efecte. Şi anume aceste resultate t r e 
b u e  să urmeze, şi sunt efecte, cari nu pot urma, dacă 
n’a premers causa. A aştepta efeete acolo, unde 
lipsesc căuşele recerute, însămnâză a ascepta plăcinta 
fără de a îngriji de părţile, din cari să compune ea 
Atât de nebună nu este nici o gospodină. Atât de
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nebuni suntem însă noi cu toţii în privinţa bunuri
lor spirituale.

Îmi zace mult la inimă, ca sé ve fac sé în
ţelegeţi acésta lege simplă de causă şi efect şi cu 
privire la vidţa spirituală. în loc de a ve aréta însă 
acésta în mod general la diferitele esperinţe creştine, 
vreau mai bucuros sé ve arăt aplicarea ei la un cas 
deosebit şi anume îmi aleg ca esemplu : liniştea. 
Cine învaţă a cunósce însămnătatea acestei legi la |

acest esemplu nu va avé greutăţi, ca să afle aplica- j 
rea ei la tóté celelalte caşuri. Să luăm o tesă ca j 
acésta: Călătorii africani sunt espuşi unor friguri, 
ale căror atacuri causeză nelinişte şi aiurări. Es- 
presiunea „ c a u s é z á n e l i n i s t e “ trebue luată bine 
în sâmă. N e l i n i ş t e a  are o causă. Este deci evi
dent, că omul, care voesce să scape de nelinişte să 
va OCUpa de causă. (Va urma;.

B u r s a  «le V ie n a  ş i P e s t a .
D ia Novem bre, 1892.

V ie n a  R .-P e s ta .
R -nta de aur ung. 6 ° / o .....................................  . —._ —._
Renta de aur ung. 4 °/0   100.45 111.30
Renta ung. de liâr ie 5 °/0 ................................................ 100.35 100.04
Ser sari foneiare ale institut, de cr. dit şi economii

„Albina“ . . .............................. . . —.— 101.—
albeni îm p ără tese i..........................................................  5.69 5.70

Napoleon-d’o r i ......................................................................  9 .5 5  9 .5 3
Mărci 100 imp g e r m a n e ................................................  58.86 58 85
Londra 10 Livers s t e r l i n g i ........................... . . 119.80 119.85

Nr. 253. [223] 3 - 3
C O N C U R S .

Devenind vacantă prin renunciare 
paro'chia gr. or.de clasa a IlI-a G ă b u d, 
din tractul protopresbiteral al Turdei, 
pentru intl-egirea acestei paroebii pe basa 
încuviinţărei Venerabilului consistoriu 
archidiecesan din 9 Septembre a. c. 
Nr. 5741 13., se escrie prin acésta 
concurs cu termin de 30 dile dela 
prima publicare în „Telegraful Român“.

Venitul împreunat cu acest post 
conform statorirei sinodului parochial 
din 9 Ianuariu 1891 este de 242 fl. 
50 cr.

Reflectanţii la acest post au a şi 
aşterne pănă la terminul de mai sus 
cererile de concurs instruite conform 
regulamentului pentru parochii, oficiu
lui protopresbiteral mai jos semnat 
per Gyéres în Agârbiciu.
Oficiul protopresbiteral gr. orient, al 
Turdei în conţelegere cu comitetul 

parochial respectiv.
Agârbiciu, 21 Octobre, 1892.

Petru Roşea,
protopresbiter.

Nr. 269. [2241 2— 3
E DI CT .

Dumitru Coman Schitea din Se- 
lişte, comitatul Sibiiu, care de trei ani 
trecuţi a părăsit cu necredinţă pe le
giuita lui soţie Ana P. Herţa tot din 
Selişte fără a se eci ubicaţiunea lui, 
pe basa resoluţiunei consistoriale din 
29 Maiu a. c. Nr. 3433 B. se citézá 
a se presenta înaintea subsemnatului 
oficiu în termin de şase luni dela prima 
publicare a acestui edict, căci la din 
contră procesul matrimonial intentat 
asupră-i de soţia lui se va pertracta 
şi decide şi în absenţa lui.

Selişte, 5 Novembre, 1892.
Oficiul protopresbiteral gr. oriental al 

Săliştei.
Dr. Nicolae Maier,

protopresbiter.

N r. 535/2892 [225] 2— 3
E D I C T .

loan Ilié Chera din Ludo?, cercul 
Miercurei, carele de 6 ani a părăsit 
pe legiuita sa soţie Dochia Teodor Ol
tean, pribegind prin lume, fără a se 
sei ubicaţiunea lui sau de mai trăieşte 
cu încuviinţarea venerabilului consis
toriu archidiecesan dto 18 Septembre 
1892 Nr. 4546 B. se citézá a se pre
senta înaintea subsemnatului oficiu în 
termin de 6 luni, căci la din contră 
procesul matrimonial intentat de so
ţia lui se va pertracta şi decide şi în 
absenţa lui.

Mercurea, 5 Novembre 1892. 
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Mer- 

curei.
I. Droc,

protopresbiter.

Nr. 534/1892 [226] 2 - 3

E D I C T .
Nicolae Cojocar din Apóidul in

ferior, cercul Mercurei, carele de pa

tru ani a părăsit pe legiuita sa soţie 
Maria Nicolae Nicoră, pribegind prin 
lume- fără a se sei ubicaţiunea lui sau 
de mai trăiesce, cu încuviinţarea ve
nerabilului consistoriu archidiecesan 
dto 18 Septembre 1892 Nr. 4545 B., 
se citeză a se presenta înaintea sub 
semnatului oficiu în termin de 6 luni, 
căci la din contră procesul matrimo
nial intentat de soţia lui se va per
tracta şi decide şi în absenţa lui.

Mercurea, 5 Novembre 1882. 
Oficiul protopresbiteral gr or al Mer

curei.
I. Droc,

protopresbiter.

N r. 707. [221J 3— 3

E d i c t .
Teodor Hărăguşiu de religiunea 

gr. ort din Meteş, care de 15 ani a 
părăsit pe legiuita sa soţie Samfira 
Nicola din Meteş fără a se sei unde 
petrece, se citézá prin acésta a se 
presenta în termin de 6 luni de <|ile 
înaintea acestui for matrimonial con
form resoluţiunei Venerabilului con
sistoriu archidiecesan ddto 29 Maiu 
1892 Nr. 3769 B, la din contră pro
cesul urtjifc de actora se va pertracta 
?i decide şi în absenţa lui

Alba lulia, 7 August, 1892.
Forul matrimonial de I a instanţă al 

tractul ui Albei-Iul ia.
Nicolau Ivan,

adm. prot.

Szám 6616/^92 m b. [228] 2— 3

Hirdetmény.
Az egerbegyi ha tár tagositási ügyben, 

az előm unkálaton megkezdése, nevezetesen 
a képviselet rendezése, a működő m érnök 
m egválasztása és a költség előirányzat elké 
szitése végett határidőül az 1892 évi deczetn- 
ber hó 16 napjának d. e 9 ot áját egerbegy 
községébe a falusbiró lakására tűzöm ki, 
m ikorra az összes érdekelteket azzal idezern 
meg, hogy a felek elm aradása a tárgyalás 
m egtartását akadályozni nem fogja.

A kir. törvényszéktől.
E rzsébetváros, 1892 October 3 i-én .

Báró Apor Zoltán,
eljáró biró.

Sz. 6381/892 polg. |227] 2 - 3

Hirdetmény.
Alolirott m int a nagyszebeni kir. tö r 

vényszék áltál 5955/892 számú, végzésé
vel k ikü ldö tt eljáró biró ezennel közzéte
szem, hogy a K iscsüri határ tagositási ügy
ben az előm unkálatok megkezdése, je lesen :

1- szőr az érdekeltek  képviseletének ren
dezése ;

2- szor a misködö m érnök m egválasz
tása és

3- szor a költség előirányzat elkészítése 
végett tárgyalási határnapul 1892 évi december 
hó 19-ik napját d. e. 9 orakor a kiscsüri köz- 
ségy irodába kitűzöm , m elyre az utasitás 
44 §-ra értelm ében az összes érdekelteket 
ezennel megidézem.

A nagyszebeni k ir. törvényszék ne
vében.

N agy-Szebenben 1892 évi november 
lió 5 én.

Mihály Dezső,
eljáró bitó.

„ARDELEANA11 institui ie eréül ;i ie « u n i i ,  societate ţe acţii la Oreştie.
Nr. 146/1892.

A v i s .
[215] 6

Institutul «le credit şi de economii „ A r d e l e a n a “ societate 
pe acţii în O re ş t i e  (Szászváros) piaţa m are N r 2 şi 4 în casele p rop rii, 
prim esce depuneri .spre fructificare sub urm átórele condiţiuni :

a )  Repuneri făcute la al că: or ridicare nu se recere ab^icere, cu 5 °/0 ; 
h) Repuneri făcute cu condiţiunea de a se anunţa rid icarea lor, cu 5 ‘/2 % ?• 
c )  Repuneri făcute pe tim p mai îndlungat, de câtră biserici, scble, 

corporal inni culturale ori cu scop «le binefacere cu 6 "/0.
D epuneri, ridicări sau anunţări se pot efeptui şi prin postii..
O r e - ş t  ie ,  la 1 Novembre, 1892.

„Direcţiunea“.

J U L I A “ cassă de economii, societate pe acţiuni în Alia-lulia.

A v i s . [229 | 2 — 3

Cassa de economii, societate pe acţiuni „lulia“ în Alba-lulia
(Gyulafehérvár) în piaţa mare, în casa bisericei gr. cat., încependu-şi 
activitatea în 1 5  I u l  iu  a .  c ., anunţă că:

A) escomptézá cambii,
B) acordă împrumuturi personale pe lângă obligaţiuni cu 

cavenţi,
C) acordă împrumuturi pe lângă securanţă ipotecară, mai 

departe primesce:
D) depuneri spre fructificare.
Depuneri, ridicări s au anunţări sé pot face şi prin postă. 
A l b a - l u l i a ,  16 Novembre, 1892.

Direcţiunea.

»OOOCOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
E x t r a c t  d e  C o g n a c - Q u i n t .

Spre a produce iim-diat un c o g n a c  escelent, sănătos 
şi substanţial, care nu se póte deosebi de cognacul veritabil 
fraDcez, recomand acéstá specialitate probată.

Preţul pentru 1 chg. (de ajuns la 100 litr i cognac) fl. 16 v. a., 
receptül se alătură gratu it. E u  garantez pentru  cel mai 

succes si fabricat sănătos

M P *  Cruţare de spirt -a#®
se face prin  neîn trecu ta  mea esenţă «le întărit vinarsul. A césta dă beuturii 
un gust plăcut şi picant şi se află numai la mine de vânzare 
P reţu l 3 fl. 50 cr. pro chg. (la 600— 1000 litri inclusive m andatul de instrucţiune).

A fară de aceste specialităţi oferez tot feliül de esenţe pentru  fab rica
rea de ruin, rachiu «le prune, trevere, amar şi a tu tu ro r licorurilor 
spirituóselor fine esistente, «le oţet şi oţet «Ie vin de o calitate n e în tre 
cută. Reoepte se a lă tu ră  gratis la pachete.

L i s t a  p r e ţ u r i l o r  f r a n c o .
P e n tru  fa b ric a te  sá n é tó se  se  g a ra n té z á .

Karl Philipp Poliak,
fabrică de specialităţi de esenţe în Praga.

Reprezentanţi soli«li se caută.

ÖOOOOOOCCOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCOOŐ
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A luiKATHR m a i ciSurogat 
de

c a f e a  arcă. . .  . Se atrage 
Kneipp

Surogat (zlat) de cafeea neîntrecut.
[198] 6—13

Se află în tot locul.
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